cYNGOR cYMUNED Y FERWI (3 coMMUNITY cOUNCIL

Cofnodion y Cyfarfod Cyffredinol / Minutes of the Ordinary Meeting
13 Ebrill/13 April am 7.30yh yn Ystafell Berkely

Presennol: Present:

Cyng. / ClIr Lyn Jones (Cadeirydd) Cyng. / ClIr Jean Brown (Is-cadeirydd)
Cyng. / ClIr Mair Bell Cyng. / ClIr Dilwyn Jenkins

Cyng. / Clir Eurig Lloyd Cyng. / ClIr Auriol Williams

Cyng. / CliIr Lloyd Jenkins
Cyng. / Cllr Clive Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir)
Cyng. / ClIr Gethin Davies (Aelod lleol y Cyngor Sir) Mrs Delyth Phillips (Clerc)

1. Croeso’r Cadeirydd / Chairperson’s welcome: Croesawodd y Cadeirydd, y Cyng. Lyn Jones, pawb iw
cyfarfod olaf fel cadeirydd.
The chairperson CllIr. Lyn Jones welcomed everyone to the final meeting under his chairmanship.

2. Ymddiheuriadau am absenoldeb / Apologies for absence: Cyng. / Clir Gwion Morgan; Cyng. / Clir
Melanie Davies

3. Cofnodion y cyfarfod cyffredinol blaenorol / Minutes of the previous meeting: Cynigwyd gan y
Cyng. Jean Brown ac eilwyd gan y Cyng. Dilwyn Jenkins bod cofnodion mis Mawrth yn gywir.
It was proposed by Cllr. Jean Brown and seconded by Cllr. Dilwyn Jenkins that the minutes for the
March meeting be recorded as correct

4. Datgelu buddiannau personol/ Declaration of personal interests: Dim / None

5. Materion yn codi / Matters arising:

a) Parcio ger Gwesty’r Flat Rock, Gwbert / Parking at Gwbert near the Flat Rock Hotel —
Cadarnhaodd y clerc fod llythyr wedi'i anfon at y Cyngor Sir yn mynegi pryderon y cyngor
ynghylch parcio yng Ngwbert, yn enwedig ger y gornel gyda gwesty'r Cliff. Derbyniwyd galwad
ffon fel ateb yn hysbysu'r cyngor i gwyno wrth yr heddlu ynghylch y sefyllfa gan nad oes llinellau
melyn yn yr ardaloedd ac felly roedd yn fater i'r heddlu ei ystyried. Mae'r clerc wedi cofnodi
pryderon y cyngor gyda'r heddlu trwy ei wasanaeth 101 ac mae'n aros am ateb. The clerk
confirmed that a letter had been send to CCC expressing the council’s concerns regarding parking in
Gwbert, especially near the corner with the Cliff hotel. A telephone call was received as a reply
informing the council to complain to the police regarding the situation as there is no yellow lines in
the areas and therefore it was a matter for the consideration of the police. The clerk has logged
the council’s concerns with the police through its 101 service and is awaiting a reply.

b) Trafferthion Dwr Cymru yn yr ardal/ Welsh Water issues in the area — Cadarnhaodd y clerc fod
llythyr wedi'i anfon at Dwr Cymru yn mynegi pryderon y cyngor ynghylch y nifer fawr o
broblemau yn yr ardal o ran byrstiadau ac ati - a beth oedd cynlluniau'r cwmni i fuddsoddi yny
seilwaith gwell sydd ei angen. Ni dderbyniwyd ate bar hyn o bryd. The clerk confirmed that a
letter had been sent to Dwr Cymru expressing the councils concerns regarding the large number of
problems in the area regarding bursts etc — and what were the company’s plans in investing into
the improved infrastructure that is required as yet no reply has been received.

6. Ceisiadau am Gymorth Ariannol/ Requests for financial support:
I'w penderfynu ym mis Ebrill a mis Hydref, yn unol ag adrannau 137 a 142 (CAB) o’r Ddeddf Ariannol
1996.
To be discussed in April and October in accordance with Sections 137 and 142 (CAB) of the Finance Act
1996.

Eisteddfod Gerddorol Ryngwladol Llangollen DIM Apel Cronfa Cyfle i bawb 2025-26 — Yr Urdd DIM

Eisteddfod Y Garreg Las £2,500.00 Ymchwil Canser Cymru** Trwy MYW Mwnt £250.00
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Disgyblion Ysgol Bro Preseli £250.00 Cardigan Trotters Lounge CIC £100.00
Sandy Bears £250.00 HAHAV £250.00
Huts Workshop CNE £250.00 Marie Curie Great Daffodil Appeal £250.00
Eisteddfod yr Urdd Ynys Mon 2026 DIM Merched Y Wawr Rhanbarth Penfro £250.00
CFFI Ceredigion £250.00

Cynigiwyd gan y Cyng. Lloyd Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd bod y rhoddion uchod yn cael eu
talu.
It was proposed by CliIr Lloyd Jenkins and seconded by ClIr Eurig Lloyd that the above donations be paid.

7.

Cynllunio/Planning:

Rhif Cyfeiriad a Bwriad Sylwadau’r Cyngor
Number Address & Application Council Comments
A260142 | Edward Wells Dim
Bryncerdd, Y Ferwig, Cardigan SA43 1PZ gwrthwynebiadau
Erection of front one storey/study & lean to porch works also ggfg?t;gﬁ;e no
include more parking on lawned front.
A250110 | Rhosfach, Felinwynt, Cardigan SA43 1QS Nodwyd
Appeal — Change of use of part stables to Holiday Cottage (tourism) | Noted
Materion Ariannol / Financial Matters:
Biliau i’w talu / Bills to be Paid:
Dyddiad Disgrifiad Cod Rhif y siec Swm (TAW)
Date Description Code Cheque No Sum (VAT)
31/03/26 | Cyflog Y Clerc — Clerk’s Salary - Mawrth Al 102204 £623.20
31/03/26 | Costiau’r Clerc — Clerk’s Costs A2 & A2b 102205 £93.49
31/03/26 | Yswiriant gwladol y cyflogwr — PAYE Mawrth Al7 102206 £30.93
31/3/26 | CFFl Penparc — Cynnal a Chadw Yst newid Bl 102207 £225.00
tan 31/03/26
31/03/26 | CFFI Penparc - Llogi Ystafell Berkley 2025/26 A9 102208 £100.00
31/03/26 | Antur Cymru Enterprise — Gwasanaeth A28 102209 £86.40 (£14.40)
cyflogau 2025-26
02/04/26 | Octopus Energy — Trydan yst newid - Mawrth B4 DD £28.36 (£1.35)

Cynigiwyd gan y Cyng. Dilwyn Jenkins ac eiliwyd gan y Cyng. Eurig Lloyd bod y biliau uchod yn cael eu
talu.
It was proposed by Clir Dilwyn Jenkins and seconded by Clir Eurig Lloyd that the above bills be paid.
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Materion ariannol eraill / Other Financial Matters:
Dyddiad Disgrifiad Swm
Date Description £
Derbyniadau 10/03/26 | Llog i’r cyfrif/Interest on account 8.61
Income '
09/03/26 | CPD Llandudoch — llogi Yst newid 110.00
Balans yn y Banc 10/03/26 | Cyfri Rhoelwr Arian Busnes
. 4,423.41
Balances at the Bank Business Money Manager
10/03/26 | Cyfri Banc Elusen
251.
Charity Bank Account 6.251.35
Taliadau Banc am y Mis 10/03/26
Bank Charges for the 2.40
month

9. Gohebiaeth / Correspondence:
Rhif WRTH BWY MANYLION PENDERFYNIAD
FROM WHO DETAILS OUTCOME
153 | Di Champion Hysbyseb am cyfarfod yn ymweud ar pwll nofio NODWYD
Cardigan Pool yn Aberteifi — cyfarfod wedi ei gohirwyd NOTED
Revivial oherwydd embargo
Invitation to a meeting regarding Cardigna
Swimming Pool — meeting subsequently postponed
due to embargo
154 | Eisteddfod Gerddorol | Cais am cymorth ariannol NODWYD
Ryngwladol Application for monetary support NOTED
Llangollen
155 | The Pensions Dyletswyddau cyfreithiol NODWYD
Regulator Legal duties NOTED
156 | Dana Jones Panel arfarnu Cymru — Canfyddiadau Cod Dosbarthwyd trwy ebost
CsC Ymddigiad yr Ombwsmon Gwasanethau 18/03/26
Cyhoeddus Distributed via email
Update on adjudication Panel for Wales matters — | NODWYD
the public Services Ombudsman code of conduct NOTED
findings.
157 | Swyddog Canlyniadau | Etholiad i’r senedd- hysbysiad o Etholiad Dosbarthwyd trwy ebost
Etholiad Ceredigion 2026 Senedd Election — Notice of Election 25/03/26
Penfro Distributed via email
NODWYD
NOTED
158 | Philippa Gibson Hysyngau 16/04/26 Hustings Dosbarthwyd trwy ebost
West Wales Climate 23/03/26
Coalition Distributed via email
NODWYD
NOTED
159 | Deryck Evans Hysbysiad Archwilio Sylfaenol 2025-26 NODWYD
Rheolwr Archwilio | gsic Audit Notice 2025-26 NOTED
Cymru
160 | HAD Wedi’i ganslo — cau ffordd dros dro Dosbarthwyd trwy ebost
23/03/26
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Csc Cancelled — temporary Road Closure Distributed via email
NODWYD
NOTED
161 | Emma Gladstone Parthed: Mabwysiadu’r ar y dogfennau canllawiau | Dosbarthwyd trwy ebost
Awdurdod Parc cynllunio atodol (CCA) 23/03/26
Cenedlaethol Arfordir | penpa: Adoption of supplementary planning D'(s)t ributed via email
Penfro vy NODWYD
guidance (SPG) documents NOTED
162 | €sC Taliadau i gynghorau Cymuned a thref — NODWYD
Cadarnhad o Praesept 2026-27 NOTED
Payments to Community & Town Councils —
confirmation of 2026-27 precept
163 | Swyddog Canlyniadau | Etholiad i’r senedd 2026 — Datganiad o’r pleidiau a | Dosbarthwyd trwy ebost
Etholiad Ceredigion | personau eraill a enwebwyd 12/04/26
Penfro 2026 Senedd Election — Statement of parties and :'ggs:;? via email
other persons nominated NOTED
164 | Charlotte Harding SWW(CIC - DA ar gyfer yr SDP Dosbarthwyd trwy ebost
Prif Gynllunydd Polisi _ 30/03/26
Rhangarth(ﬂy SWWCIC - DA for the SDP Distributed via email
NODWYD
NOTED
165 | Wendi Patience Gwybodaeth am rhestr Adran 7 - diweddariad Dosbarthwyd trwy ebost
Un Llais cymru Information on the Section 7 list - update II;/ 04/26
istributed via email
NODWYD
NOTED
166 | Ymchwil Canser Cais am cymorth ariannol NODWYD
Cymru Application for monetary support NOTED
167 | Eifion Jones Hysbysiad bod darnau or llwybr ar gau oherwydd | Dosbarthwyd trwy ebost
Swyddog Llwybrau y tywydd 12/03/26
Cyhoeddus/Public Notice of some footpaths closed due to the poor Distributed via email
Rights of Way Officer Weatherf footp p NODWYD
NOTED
168 | Citizens Advice Newyddion Dosbarthwyd trwy ebost
Bureaux 13/04/26
Newsletter Distributed via email
NODWYD
NOTED
169 | Philippa Gibson Hysyngau 16/04/26 Hustings Dosbarthwyd trwy ebost
West Wales Climate 13/04/26
Coalition Distributed via email
NODWYD
NOTED
170 | HAD Cau ffordd dros dro — C114 Penparc '::;;:;;:Wvd trwy ebost
csc Temporary Road Closure — C114 Penparc Distributed via email
NODWYD
NOTED
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Materion Eraill / Other Matters:

a) Twll yny ffordd wrth y troad i Mwnt - clerc i anfon drwy clic. Pothole in the road at the
turning to Mwnt — clerk to send in via clic

b) Angen glanhau y llochesu bws cyn Yr Eisteddfod — clerc iw drefnu / We need to clean the bus
shelters in Penparc before the eisteddfod — Clerk to arrange

¢) Mae blychau blodau wedi'u gwneud ac yn barod i'w gosod o amgylich yr arwyddion ym
Mhenparc, Tremain a Gwbert — dim ond aros am dywydd gwell. Flower boxes have been
made and are ready to be placed around the signs at Penparc, Tremain and Gwbert — just
waiting for better weather.

d) Rhai pryderon ynghylch uchder y gwrych yn y maes chwarae ym Mhenparc — mae rhieni
eisiau gallu gweld i mewn i'r maes chwarae. Y clerc i drefnu ei dorri'n 6l. Some concerns
regarding the height of the hedge in the play area in Penparc — parents wish to be able to see
into the playground. Clerk to arrange getting it cut back.

e) Gan fod gennym nifer o drigolion newydd ym Mhenparc, nid yw pawb yn gwybod ble mae
neuadd Ystafell Berkely. Mae arwyddion yn y sgwar gwaelod, ond mae angen arwydd ar y
ffens wrth fynedfa'r neuadd. As we have several new residents in Penparc, not everyone knows
where Ystafell Berkely hall is. There is signage at the bottom square, but a sign is needed on the
fence at the entrance to the hall.

f) Mae angen cwblhau gwaith ar fwrdd gwybodaeth gwesty'r Cliff i'w roi yn ei le. Work needs to
be completed on the Cliff hotel information board to get it in place.

g) Oes unrhyw newyddion am faes parcio'r man golygfan? Bu cyfarfod rhwng rhai cynghorwyr
ac aelodau CSC ynglyn a'i gyflwr a rhai gwelliannau i'w gwneud, ond nid yw'r cyngor wedi
cael unrhyw wybodaeth bellach. Bydd y Cynghorydd Clive Davies yn ymchwilio i'r mater. /s
there any news on the viewpoint car park? There was a meeting between some councillors and
members of CCC regarding its state and some improvements to be done, but the council has not
had any more information. ClIr Clive Davies will investigate the matter.

h) CDLI - nid oes unrhyw newyddion o hyd am CDLI newydd ar gyfer yr ardal o ystyried bod yr
hen un wedi dyddio'n sylweddol. Yn ddiweddar, mae Aberteifi wedi cael cynllunio ar gyfer 48
o dai eraill. LDP —there is still no news on a new LDP for the area considering that the old one is
significantly out of date. Cardigan has recently had planning for 48 more houses.

i) Mae cyfarfod o ‘Harddu Yr Ardal’ ar 17/05/2926 yn y Castell. There is a meeting of ‘Harddu Yr
Ardal’ on the 17/05/2926 at the Castle

Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Clive Davies County Councillor’s Report

¢ Gorffen y Datganiad o Ddiddordeb ar gyfer cais tref Diwylliant

e Cymryd rhan yn nigwyddiad Dydd Gwyl Dewi rhwng Aberporth a Llannon.

* Trawsnewid ceisiadau tref ar gyfer Llandysul ac Aberystwyth - cadeirio trafodaeth panel lleol
e Ymweld a siarad a datblygwyr a phenseiri canolfan gaer newydd arfaethedig yn Aberteifi

e Mynychu cyfarfod PACT

® Mynychu arddangosfa gelf ar ddigwyddiad Diwrnod Rhyngwladol y Menywod yn Aberteifi

e Cyfarfod a busnesau ynghylch datblygu grantiau ar gyfer fforwm arfordirol Ceredigion

® Mynychu grwp datblygu ar ddatblygu a gwaredu asedau Ceredigion.

e Cyfarfod a staff o'r eisteddfod genedlaethol ar gyfer cynllunio'r digwyddiad a ariennir gan y loteri ym mis Mehefin
e Cyflwyno papur i'r pwyllgor craffu ar y Strategaeth Economaidd ar gyfer Ceredigion

e Mynychu fel cadeirydd ar gyfer y Teifi, y Bwrdd Rheoli Maetholion - diweddariad ar waith Teifi

¢ Siarad am strategaeth economaidd ac adfywio trefi yng Nghylch Cinio Aberystwyth

e Panel grantiau cymunedol ar gyfer dyfarnu i sefydliadau lleol a lleoedd addoli

e Cyfarfod llywodraethwyr yn Ysgol Penparc a chyfarfod safle ynghylch caban Meithrin

e Cadeirio Partneriaeth Economaidd Ceredigion - diweddariad ar y Gronfa Twf Lleol. Cwrdd & hosbis Hahav ynghyich
gwasanaeth allgymorth ac ymwybyddiaeth o ganser

® Mynychu digwyddiad codi arian brecwast Canser y Prostad

¢ Diweddariad Tyfu Canolbarth Cymru ar brosiectau mawr yn y rhanbarth - Canolfan Fwyd Lletytwppa a Horeb e.e.
e Mynychu Fforwvm Mynediad Lleol ar gyfer liwybrau troed arfordirol a sirol a llwybrau ceffylau yng Ngheredigion

e Dau fater llwybrau troed wedi'u codi yn y ward mwd a'r bont. Mwnt a Gwbert.
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e Cau llwybr troed yn Aberporth ar gyfer gwaith cynnal a chadw.

e Cyfarfod ag aelodau eraill y Cabinet ac Ysgrifennydd y Cabinet ar gyflwyno cronfa twf lleol.

o Cyfarfod 4 pherchnogion bragdy Bluestone a Grain ar grantiau / datblygiad safle Aberteifi yn y dyfodol.

e Trefnu a chynnal casglu sbwriel Penparc fel rhan o ymgyrch glanhau'r gwanwyn.

e Cael y wybodaeth ddiweddaraf am y tim gorfodi cynllunio newydd — gan dargedu carafanau | ddechrau.

e Mynychu cyfarfod rhwydwaith busnes yng Nghastell Aberteifi - nifer y busnesau lleol yno

e Dilyn cyllid ar gyfer tyllau yn y ffordd ar lwybr yr arfordir wrth y safbwynt gyda Nigel Nicholas.

e Mynychu digwyddiad Tir a M6r yn Nhyddewi a siarad ar lefel maetholion mewn afonydd gyda DCWW, NRW, NFU ac ati.
¢ Darparu opsiynau / cyngor gan swyddogion ar gefnogaeth ardrethi busnes i ddarparwr lletygarwch lleol yn y ward.

e Adrodd i ymholiad swyddog ar anghysondeb grant cartrefi gwag gyda chynlluniau eraill.

e Adrodd i orfodi cynllunio ar dynnu'r to ar fwthyn Liwynon, Aberporth. Llythyr cefnogaeth i'r gymuned i brynu tir yng
Ngheredigion ar gyfer rhandiroedd

e Cefnogi preswylydd gyda phroblem Premiwm Treth y Cyngor

* Ymateb i West Wales Against Arms ar sut a pha ddefnydd sy'n cael ei wneud o Dronau gan yr awdurdod lleol

* Trafodaeth gyda'r Prif Swyddog Cyswllt addysg ac aelod cabinet cofrestredig Ysgol Penparc maes parcio ac estyniad.
® Cwyn a phryder wedi'i godi ynghylch liwybr troed yn cael ei rwystro / giat wedi'i chloi.

e Cael y wybodaeth ddiweddaraf am grant cymunedol Dwr Cymru

e Cael y wybodaeth ddiweddaraf am dai Gorllewin Cymru ar gyfer dechrau gwaith yn yr hen ysbyty - cytunwyd i fynychu'r
cyfarfod nesaf

o Agor/diweddaru achos busnes a sefydlwyd mewn ardal breswyl yn achosi problemau gyda chymdogion

e Finish the Expression of Interest for the Town of Culture application

e Taking part in the St David's Day event between Aberporth and Llannon.

e Transforming town applications for Llandysul and Aberystwyth - chairing a local panel discussion

e Visit and speak to the developers and architects of a proposed new fortress center in Cardigan

e Attend a PACT meeting

» Attending an art exhibition at the International Women's Day event in Cardigan

* Meeting with businesses regarding the development of grants for the Ceredigion coastal forum

» Attend a development group on the development and disposal of Ceredigion's assets.

* Meeting with staff from the national eisteddfod for planning the event funded by the lottery in June

e Submit a paper to the scrutiny committee on the Economic Strategy for Ceredigion

e Attending as chairman for the Teifi, the Nutrient Management Board - an update on Teifi's work

e Talk about economic strategy and town regeneration at Cylch Cinio Aberystwyth

e Community grants panel for awarding to local organizations and places of worship

® Governors' meeting at Ysgol Penparc and site meeting regarding the Nursery cabin

e Chairing the Ceredigion Economic Partnership - update on the Local Growth Fund. Meet with Hahav hospice regarding cancer
awareness and outreach service

¢ Attend a Prostate Cancer breakfast fundraising event

e Growing Mid Wales update on major projects in the region - Canolfan Fwyd Lletytwppa and Horeb e.g.

» Attend a Local Access Forum for coastal and county footpaths and bridleways in Ceredigion

» Two footpath issues raised in the mwnt ward and the bridge. Mwnt and Gwbert.

e Close a footpath in Aberporth for maintenance work.

e Meeting with other Cabinet members and the Cabinet Secretary on the introduction of a local growth fund.

* Meeting with the owners of Bluestone and Grain brewery on future grants / development of the Cardigan site.

* Organize and carry out Penparc's litter collection as part of the spring cleaning campaign.

* Get the latest information about the new planning enforcement team - targeting caravans initially.

e Attend a business network meeting in Cardigan Castle - the number of local businesses there

* Pursue funding for potholes on the coastal path at the point of view with Nigel Nicholas.

» Attending the Tir a Mor event in St David’s and speaking on the level of nutrients in rivers with DCWW, NRW, NFU etc.

e Provide options / advice from officers on business rates support for a local hospitality provider in the ward.

® Report to an officer's inquiry on the inconsistency of the empty homes grant with other schemes.

® Report to enforce planning on removing the roof on Liwynon cottage, Aberporth. Letter of support for the community to buy
land in Ceredigion for allotments

e Support a resident with a Council Tax Premium problem

® Response to West Wales Against Arms on how and what use is made of Drones by the local authority

¢ Discussion with the Chief Education Liaison Officer and registered cabinet member Ysgol Penparc car park and extension.
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e Complaint and concern raised about footpath being blocked / gate locked.

e Get the latest information about the DWr Cymru community grant

» Get the latest information on West Wales housing for starting work in the old hospital - it was agreed to attend the next
meeting

* Opening/updating a business case established in a residential area causing problems with neighbours

12.

13.

Adroddiad y Cynghorydd Sir, y Cyng. Gethin Davies County Councillor’s Report

Mae cyfnod y purdiad wedi dechrau ac mae hyn yn golygu nad oes llawer o weithgarwch gany
cyngor wedi bod yn ystod yr wythnosau diwethaf. Mae'n siomedig gweld bod to un o'r anheddau
hynaf yn y pentref wedi cael ei dynnu heb ganiatad. Mae hyn wedi achosi rhywfaint o ofid yn y
pentref. Rwyf hefyd wedi bod ar gwrs cadw gwenyn yn Llanfair-ym-Muallt yn ddiweddar gan fod
gwenyn yn ffynhonnell bwysig iawn o beillio yn yr amgylchedd ac mae'n bwysig eu bod yn cael eu
rheoli'n gywir. The period of purder has commenced and this means that there has been very little
council activity in recent weeks. It is disappointing to see that one of the oldest dwellings in the
village has had its roof removed without permission. This has caused some upset in the village. |
have also recently been on a bee keeping course in Builth as bees are a very important source of
pollination in the environment and it is important that they are managed correctly.

Dyddiad y cyfarfod nesaf / Date of next meeting: - 11 o Fai/11 May am 7.30 o’r gloch
Cyfarfodydd y Cyngor am 2025/26: YB — Ystafell Berkely HYF - Hen Ysgol y Ferwig

11 MAI - HYF (AGM)
1 Mehefin - YB
6 Gorffennaf - YB
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